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IHHOBAIIVIHI ®OPMI OPTAHI3AIIL IIPOI[ECY BUKJIAIAHHA ¥ CUCTEMI
MIABUIIEHHA KBAJIGIKAIIL BUKJAJAYIB-MOBHIKIB

Cazanosnu JL.B.
3aropis3pKuil ep:KaBHUI MeAUYHNUI YHIBEpCUTET

¥ craTTi mpoaHaJi30BaHO iIHHOBAIIiVIHI (hopMM OpraHisaliii mporecy BUKJIaJaHHA y CUCTeMi IigBuIneHHA KBaidikanii BukIagaqis-
MOBHUKIB. Po3risHyTo HanpAMKM cHelliaJgisaliii Ta BMMOIM AJIA IiCAAAUIIIIOMHOI OcBiTM BuKJazadiB. Harosomryerscs, 1o
3MiCT MiCJIAAMIIIIOMHOI OCBiTM BiZirpa€ KJIIOYOBY POJIb B IIPOIleCi CAaMOBIOCKOHAJIEHHA i PO3BUTKY II€JArOTiYHMX TaJIAHTIB
nesjarora. 3po0JeHO BUCHOBOK, IO CAMOCTiliHa AiAJIbHICTE € e(eKTUBHOI (DOPMOIO IIiIBUIIEHHA MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta
KOMII'IOTEPHOI TPaMOTHOCTI BUKJaJada-MOBHMKA. TaK0K IPUAIJIEHO yBary OHJIAVH pecypcaM B rajiysi BUKJaJaHHA Ta BUB-

YeHHs aHIJIICBKOI MOBIL.

RurodoBi ciioBa: minBuieHHa kBaJtidikariii, camocTilina pobora, OCBiTHI OHJIANH pecypcy, BebiHap, KOMII'IOTePHA IPaMOTHICTB,

MOBHa KOMIIETEHTHICTb.

yMOBax (POPMyBaHHS i CTaHOBJIEHHA iHopma-

LIJTHOTO CyCHiJIbCTBa BIIPOBa»KeHHA iHHOBallili-
HuX (popM opraHizaliii HaBYaHHA y cUCTEMI IigBUIIIEH-
HaA kBaJidikanii HabyBae MpiopUTETHOrO 3HAUEHHH.

IIpobsiema opramizariianx ¢opMm B cucremi mic-
JIAOUIIJIOMHOI OCBiTM BMKJanadiB OaratopasoBo OyJia
mpegMeToM AMCcKycii B ocBiTHIX kojax. Tak, 1ie nmmuTaH-
HA OyJsio posrasanyTo y poborax T. Tajaktionosoi [1],
JI. T'pebronkinoi [2], FO.M. Kymrorkina [3], O. Mepryt
[4], A. IITepbaka [6] Ta OaraTpox iHmmMx. Brim, nuran-
Hf 3aCTOCYBaHHA MOKJIMBOCTeN IHTepHeTy B micas-
OUILJIOMHIM OcBiTi BMKJamadiB moTpebye ITOAAJIbIIIOrO
aHaJI3y y IIBUAKO3MIHIOBAJLHOMY IIPOCTOpPi iHdpopma-
IITHNX TEeXHOJIOTIIA.

Merta crarTi nosiArae B aHaJsIi3i BebiHapiB Ta OHJIANH
pecypcy Smrt English ax edgextuBHnx cgopm oprani-
3arii migBueHHA KBaJidpikallii BUKJaIaviB-MOBHUKIB
y HEMOBHOMY BMILIOMY HaBdaJIbHOMY 3akjani (BH3).

AKTyaJpHICTE IPOOJIEeMaTUKY O0YMOBJIIOETBCA Ta-
KOK TUM, III0 B YMOBaX, KOJIM BUIII HaBYAJIbHI 3aKJa-
¥, B CUJIy Pi3HMX IPUUMH, HE 3aBXKAM TOTOBi Bimmyc-
TUTY BUKJIAJla4ya Ha KypCHU IiBUILEHHA KBaJidikarii,
AK HIKOJIM TOCTPO IIOCTa€ NMTAHHA IIPO CaMOCTIiliHI ITo-
LTyKM OCBiTAHaAMM e(PeKTMBHUX MOIKJVBOCTel ITigBuU-
LIEHHA BJIACHOI IIpodpeciiiHOl KOMIIeTeHITi].

Hacamnepen, jimeTbca Npo cheliaJisallifo BUKJIaga-
yip iHO3eMHOI MoBM HemoBHuX BHGS3. Iligsuiienss kBa-
Jidikarii BMKJIaZa4diB-MOBHMKIB Mae€ BiAmoBinaTy, K
MiHIMYM JIBOM KPUTEPifAM: 3HAHHA aKTyaJbHUX TEHIEH-
il y mpodpeciiiniii MOBi IeBHOI rasrysi, 3HaHHA 1| BMiHHA
BiAMIOBimaTM 3ammMTaM LiJIBOBOI ayAuTOpii BUMKJIAaNaHHA,
TOOTO MOJIOZYIM, TEXHIYHO-OCBIYEHNMM JIFOIAM.

3araJbpHO BiZloOMO, III0 MOBa — Ile «JIAKMYCOBWMII ITa-
Hmip» CYCHIJIBHOTO KUTTA. Y MOBI Maii»ke MUTTEBO Bio-
OpaskyOTbCcA 3MiHM, 10 BiIOyBarOTbCA y SKUTTI coLiy-
My: 3a0yTTsA MEBHUX BUMIIB IiAJBHOCTI HPU3BOAUTDL NI0
OABM apxaisMiB, a MOABa HOBMX — HeoJioriamiB. Xoua,
3BMUANHO K, TIJILKY JIEKCMYHVMY 3MiHaM cIipaBa He 00-
MEXKYETBCA: 3 Y4ACOM 3MIHIOETHCSA I'PaMaTMKa, CUHTAKCUC
i HaBiTH poHeTMKa. Buriagay HemoBHoro BHS3 noBunen
BUKJIAIATY CYYaCHY AaHIJIIICBKY MOBY, a He Ti MOBHI
HOpMM, AKUI BiH 3aCBOIB B POKM CBOI'O CTYJEHTCTBA.
Bce Teue — Bce 3MiHIOETBCA, @ MOBa B IIEPIIYy Yepry.

Jpyrum mOpiopuTeTHMM HAIPAMKOM IMiIBUIIIEHHA
kBaJidikanii BuKIamaviB € KOMII'IOTEpPHA TPAMOTHICTD.
He cexper, mo cydacHuil CTyZeHT Mali’ke He YUTAE
KHUTM 1 raseru, IpoTe BiH aKTMBHO CTBOPIOE OJIOTi,
BeJe SKVBI JKypHAJM OHJIAMH, YMTA€ HOBMHM B COIli-
asnpHMX Mepeskax. CydacHa MoJsIonb HIBMAIIE HaOupae
TEKCT Ha eJIEKTPOHHMX JiBajicax, HisK NUIIle PYYKOIO.
Takox MoJIOIb Bifila€ IlepeBary KoJoCaJbHUM MOMKJIV-
BOCTSAM eJIEKTPOHHUX 0ibsrioTek, Ta yHUKae oOMesKeHO-
IO IIPOCTOPY Ta KHMMKKOBOTO (POHIY YMTAJIbHUX 3aJIB.

Iammivuy coroBamy, cydacHMi BUKJIagad iIHO3€MHOI MOBM
mae Oytm daxiBuem B obJsiacTi MOBM BMKJIAJAHHA Ta
BIEBHEHMM KOPUCTYyBadeM KOMII FOTEPHMUX TEXHOJIOTIN.

OcHOBHe 3aBIaHHSA MICJAAOMIIJIOMHOI OCBiTY OJIATAE
AKpa3 y PO3BUTKY TBOPUOi ocobmeTocTi (paxiBlid, 710ro
3aTHOCTI JO CAaMOPO3BUTKY, CAMOOCBiTH, iIHHOBaIiiHO1
nisnpHOCTi. Ha Hamm noryisaz, BUpilIeHHs IIbOTO 3aBJaH-
HA MOXKJIMBE TIJIBKM i3 3acTocyBaHHAM iH(OpPMAaIiiHO-
KOMII'IOTEePHIX TEeXHOJIOTI.

BaskomBicTe caMOBIOCKOHAJIEHHA BU3HAETHCA JI0-
CJOITHMKAMM fAK OJHA 3 HaVBaKJMBIIINMX CKJIAJOBUX
Cy4acHOI micaAauIIoMHOl nmegarorigsoi ocBitn cpaxis-
ua. Tak, A. Illepbak 3a3Hauae, 110 6e3rnepepBHE OHOB-
JIEHHA 3MICTy MiCJAAUIIJIOMHOI OCBiTM Bifirpae KJro-
4OBY POJIb B IIPOLleCi CaMOBJOCKOHAJIEHHA 1 PO3BUTKY
IeJarorivHNX TaJaHTiB nmexarora. Obcar i hopmm maHoi
dopMM OCBiITM MalOTh BM3HAYATUCA 3 YypPaXyBaHHAM
BIUMOT CYCIIiJIBCTBA JI0 AKOCTI OCBIiTHM, HOBITHIX AaHUX
BiTUM3HAHOI Ta cBiTOBOi Hayku i ocobucricanx norpebd
oceitau [5, c. 470].

B ymoBax cydacHOi OCBITHBOI peaJsIbHOCTI ITeZaror
IIOBMHEH YMIiTM aJIeKBaTHO OLHIOBATY i I€PEOCMICIIIO-
BaTM e(EeKTUBHICTb BJIACHOI ITelaroriyHoi nifAJbHOCTI.
3rizHo 3 BMMoOramm nnpodpeciorpamy, Ha BUKJIaga4a iHO-
3eMHOI MOBU IIOKJIAJIaIOThBCA TaKi (PYHKIII: KOHCTPYK-
TUBHO-OPTaHI3aTOPCbKA, HaBYaJbHA, iH(OpPMAaIliiiHa,
THOCTMYHA Ta OIliHO4YHA [5].

Buknagay TakoyX MOBMHEH BMITHM 3iJiCHIOBATI
peduiekciro BracHoi megaroriunoi aiAnabHOCTI, ii AKOCTI
Ta BiAmoBigHOCTI BuMoram cydacHocTi. Bueni Binguaua-
I0Th, II[0 CAMOBJIOCKOHAJIEHHSA € HEBiJl € MHOIO YaCTUHOO
[IPOABY TBOPYOCTi BUKJazada iHO3eMHUX MOB. JlaHWmii
BUJ pobOTHU mependavae MiABUIEHHA BJIACHOI mpodpe-
ciifHOI Ta 3araJbHOI KyJIbTYpy, CAMOBMXOBAHHA, CaMO-
PO3BUTOK IPO(ECIIHO-3HAUYIIINX SAKOCTEN, Iefaroriy-
HO-KpeaTUBHY MiAJBHOCTI Ilefarora II[OJ0 CTBOPEHHIO
BJIACHOI TBOpPYOi JiabopaTopii [4, c. 192].

Taxk 1110 3K Ha OPaKTUIL MOXKe CaMOCTIIfHO 3poduTHU
BUKJIaZA4 iHo3eMHOI MoBU HeMoBHoro BH3 nja migsu-
LIeHHA CBO€i MOBHOI Ta mejgarorivyHoi KOMIIETEHTHOCTI?
Ha nmam norssag Bubip qyske BeJIMKMIA: Bif GE3KOIITOB-
HUX OHJIAVH BeOiHApiB /10 MOBHMX KYPCiB Ha OCBITHiX
InTeprer-pecypcax.

OcranHiM yacom BebiHapym Habysm IOIyJIAPHOCTI
B piBHMX rajys3ax JioAcbkoi gianbHOocTi. CriouaTry, 3a
BJKE ICHYIOUOIO TpajuIli€lo, KOPUCThb Ta e(eKTUBHICTb
BeOiHapiB OIiHMINM IIpeACcTaBHUKM Oi3HeCy: BeJsMKa ay-
IUTOpPiA 3a MaJii Tpolli. 3 3rofioM, IlepeBaru uiei Tex-
HoJstorii omimmim i ocBitann. Cama OymoBa cJjioBa «Be-
Oinap» (webinar) roBOpUTH MpPO Te, IO MOBAa ¥ige IIPO
ceminap. OxHak, Ha BiAMIiHY Bix TpaauitiiiHoi dpopmm
ouHOI poboTH, JeKTop — ciyxad, BebiHap mepenbadae
orocepenkoBaHy depe3 IHTepHeT hopMy CHiNIKyBaHHA:
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JIEKTOP — eJIeKTPOHHWMII HOCiil iHdopmarnii 3 migxrmo-
YeHHAM JI0 Mepeski InTepreT — coyxad.

Ocranni kinbka pokiB Cambridge Uiversity Press
npoBoauTh momicauHi Cambridge English Webinars
for Teachers [7]. Cam BebiHap IPOXOAUTH B PEKMUMI
Blackboard Collaborate: Elluminate Live! Yuacuuk
BebiHAPY PEECTPYETHCA B CUCTEMI, CIyXa€ JIEKIIilo, 3a-
Jla€ B 4YaTi NUTaHHA JIEKTOPY, Ha AKI TOl BiAmoBinae,
abo mporarom Jeknii, abo sk mo ii 3akinuenHio. Te-
MaTuka BebiHapiB aKTyaJibHa, AOIIOMAara€ 3pO3yMiTH
HOBi IlefjaroriyHi TeHAeHII y 3aKOpPIOHiVI MeTOAWII.
Tak y 2014 poui Cambridge Uiversity Press migrory-
BaB BebiHapy 3a HacTynmHuMu Temamu: «Changes to
Cambridge English: First and First for Schools from
2015», «Prepare for Success! Cambridge English:
Advanced Speaking», «How are Cambridge English
Writing Papers Marked?», «How Can Assessment
Support Learning? A Learning Oriented Approach»,
«Cambridge English: Proficiency — Teaching The
Compulsory Essay», «Changes To Cambridge English:
Advanced, Cambridge English: First And First For
Schools», «The Cambridge English Scale Explained
On». Ilo 3akinyeHi BeOiHapy JI0TO0 YYaCHUKM OTPUMY-
I0Th «CepTU@IKaT ydyacHMKa» B €JEeKTPOHHOMY BUIJIA-
Ii, AKUIT MOYKHa po3apyKyBaTy (s s3sitHocti!). Joma-
Mo Bix cebe, mo Bebinapu, mio npoBoautsk Cambridge
English Webinars 6e3KOIITOBHI [Jid ydYacHUKIB, ix
MOJKHa «BiZBimyBaTMm» He 3aJjuIiIandy pobdodoro mic-
114, cepTuikaTy y4aCHMKA BUBHAIOTHCA 32 KOPJIOHOM
i ix moxkHa BrKasdyBaTu y pesiome. Ille pas Harosocm-
MO, BifizHA4MMO, 1110 BebGiHAPM € MOILyJIAPHOI (POPMOIO
caMoOCBiTH paxiBIiB 3a KOpAoHOM. I'0JIOBHI IepeBaru
JlaHOoi popMy PoOOTM MOJATAIOTH B TOMY, 1110 BUKJIANAT
caMm BubMpae moTpibHy JIOMy TeMaTHKY, & TaKOXK Mae
MOJKJIMBICTD 3[iICHIOBATM HEe3aJIeKHUII MeHeIKMEHT
4Jacy, BiJBeZIeHOrO Ha CaMOOCBITY.

AJle AK TO KasKyTbh, TEOPia Teopi€lo, a fAK Ke Ipak-
TuKa MoBJieHHA? CrasKyBaHHA 3a KOPJOH MOYKE [I0-
3BOJIUTH cODl aJIeKo He KOMKHMII BUKJAZad iHO3eMHOI
MOBY, TOMY CJIii 3BEPHYTM yBary Ha OcBiTHI [HTep-
HeT-pecypcu. Ha 1eit wac icHye Bpaskaloumii Iepesik
eJIEKTPOHHMX OCBITHIX pecypciB, IO AKOTO MOKHa Bif-
Hectu Taki: Simple English News [11], ESL Library
[9], Educational videos [8], free dictionaries [10] Toro.
IlepeBaru nmMx pecypciB BayKKO II€PEOLIHUTH: KIBA,
cydacHa aHIJIJiCbKa MOBa He BUXOIAYM 3 JOMY, OyJio O
OaskaHHA 3ajIMaTUCA Ta CAMOBIOCKOHAJIOBAaTHCA. AJe
i HemoJiKM Te)X HAABHI: PO3PI3HEHHI eJIEKTPOHI pe-
Cypcu He NI03BOJIAIOTH «3aHYPUTUCA» B MOBHE cepel-
oBHMIIlE, 3a iX OIIOMOroO0 MOXKHa Bimmuiidysati Jsmiie
JlesKi OKpeMi MOBHI HaBUYKM Ta BMiHHS.

Tomy, Ha 0CcOOJSIMBY yBary 3acJyroByIOTb IHTepHeT-
pecypcu HaJ CTBOPEHHAM AKMX IIPAIIOI0Th KBaJiiko-
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BaHi BMUKJAadYi, 110 TocTaBuy cobi 3a METY CTBOPUTH
LiJIICHMIT KypC CydacCHOI aHIJIIICBKOI MOBM Ta BTIJINTU
7oro y HamOinblI 3py4Hii A CTYEeHTIB CbOTOJEHHS
€JIEKTPOHHI (popMi.

Tak, ocraHHiMM poOKaMy B 0araTbOoX HaBYAJBHUX
3aKJaZlax Halllol KpaiHM 3 pisHMM piBHEM akpeauTauii
aKTUBHO BIPOBaJKYETHCA IIpOrpaMa AMCTAHI[IIHOTO
HaBYaHHA aHiicekoi moBu Smrt English [12]. Bix-
3HAYMMO, 10 [IporpaMa IIpoiia HeoOXifIHy IepeBip-
Ky y MinicTepcTBi ocBiT YKpainm i pexomeHzoBaHa
IO BIIPOBAJ*KEHHA y HaBUAJBHMII IIpOIiec.

Ja BuksagadiB-MoBHUKIB Smrt English — 1e rapna
Ta 3py4Ha MOMKJIMBICTE MIABMIIUTY CBOIO KBaJlidikaliro.
MeniaTexHoJiorii, 3amiani po3pobHMKaMM OCBITHBOTO IH-
TEePHET-PECYPCY, AO3BOJIAIOTH CTBOPUTU LITYYHE MOBHE
cepemoBuilie: 6ady, Uylo, KasKy, IuIry. JIeKkcuKo-rpama-
TUYHUI MaTepiaj [03BOJIAE O3HAVOMUTHUCA 3 Ta aKTy-
aJlisyBaTy HOBITHI MOBHI TeHzeHIil. Besmka KijbKicTb
AKICHMX, ITIKaBUX BiIe0-POJIMKIB MOTUBYE O CAMOCTIITHOI
miBHaBaJbHOI AiAnabHOCTI. OHJIAVH TeCcTyBaHHS BUKJIIO-
4ae MOMKJIMBICTE (paJjIbIIlyBaHHA Pe3yJbTATiB i J03BOJIAE
aZleKBaTHO OIIHMTY BJIACHY MOBHY KOMIIETEHTHICTb IIe-
nmarora. Ha Hai norsisz, BUKJIagadaM iHozeMHOI MoBu Oy-
IyTb HaVOLIbII IfiKaBi Taki Smrt-Kypcy, 110 J03BOJIAIOTHh
«BimuuridpyBat» i «OHOBUTM» 3HAHHA, Taki ak: IELTS
Test Preparation, American Slang and Idioms, Listening
and Speaking, Reading Comprehension, Academic
Writing [8] He meHII LikaBUMM € KypcK 3 aHIVIICBKOI
MOBM [JIf OKpeMux creniajbHocTeir: Business English,
English for Hospitality Service, English for Economists,
Hospitality and Tourism.

3aropi3pKMil  JepiKaBHUI MEeAWYHUII YHIBepCUTEeT
BiKe JIeKisbKa pOKiB akTmeHO criBmpairoe 3 Canadian
College of English Language — aBTOPOM Ta PO3pOOHM-
KOM eJIEKTPOHHOrO pecypcy Smrt English. Hami Bursa-
Jadi IpOJIIIIM CTAa'KYBaHHA 3a IIPOTPaMOI0 3arajbHoi
aHIJIIICBKOI MOBM i 3MOIJIM «Ha cobi» BigdyTu repeBaru
TAKOro BUAY IigBuUIieHHA KBasidikarnii. Ha neit wac Mmu
criofiBaEMocsd, 1110 aBTOPChbKUI KoJeKTuB Smrt English
BMKOHA€ CBOIO ODIIAHKY pPO3pPO0OMTH KypC aHIIICBKOI
MOBU JJIA TaJIy3ell MequIuHy Ta papMarii.

PosraianyTi y nponosoBaHii cTaTTi OCBITHI OHJAMH
pecypcy CTOCYIOThCSA JIMIIIe aHIJIiicbKol MoBu. Poarian
OHJIAVIH pecypciB JJiA iHIIMX MOB MOXKE CTAaTU IIpen-
MEeTOM HaCTYIIHOI IIparii.

Takum YYHOM, MOKJIVBOCTI CyYacHUX
iH(pOPMAaIliTHO-KOMII FOTEPHMX TEXHOJIOTiI CTBOPIOIOTH
ONITVMAJIbHI YMOBU I IMiABUINIEHHA KBaJidikarii Bu-
KJaslada iHO3eMHOI MOBM B HEMOBHOMY BY3i, CIPUSAIO-
4y peaJiizallii OCHOBHMX CKJIAQJIOBMX CaMOOCBITM: MO-
TUBAIiTHO-1IHHICHOTO, OpraHisaiiitHo-pedJIeKCUBHOTO,
€MOIIi/fHO-BOJIbOBOTO Ta iH(OPMAIiiHO-KOMYHIKaTUB-
HOTO acCIIeKTiB.
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Cazanosuu JL.B.
3anopPOKCKMIT TOCYIaPCTBEHHbII MEIUITMHCKNUI YHUBEPCUTET

JMHHOBAIIVIOHHBIE ®OPMbI OPTAHU3AIINN ITPOLNECCA OBYYEHIA
B CIICTEME IOBBIIIEHNS KBAJTU® VKA PEIOJABATEJEN
MHOCTPAHHBIX A3bIKOB

AHHOTAIIMA

B crartbe nmpoanasmsupoBaHbl MHHOBALMOHHBIE (DOPMBI OPTraHM3aLMy IIporecca o0ydeHNA B CUCTEME IOBbIIIEHNA KBaJIN(y-
Kalyy IIperofiaBaTesell A3bIKa. PaccMOTpEHbI HallpaBJIeHNA Clielyaansanm 1 TpeboBaHuA K MOCJIeUIIIIOMHOMY 06pa3oBa-
HUIO IpenogaBaTesieil. OTMedaeTes, 4TO ColepsKaHue MMOCJIeUIIJIOMHOTO 00pa30BaHMA UrpaeT KJIOYEBYIO POJIb B IIPOIlEcce
CaMOCOBEPIIIEHCTBOBAHNA Y Pa3BUTHA IIeJaTOTMYECKNX TaJAHTOB nejarora. CresaH BbIBOJ, UTO CAMOCTOATEJIbHAA JeATeIb-
HOCTBb fABJIAeTCA 3(PQEKTUBHOI (POPMOIi IOBBIIIEHNA A3BIKOBO KOMIIETEHTHOCTY M KOMIIBIOTEPHOI I'PaMOTHOCTM IIPEIo-
IaBaTeJid A3bIKA. TaKiKe yZieJIeHO BHMMAaHME OHJIAJIH pecypcaM B 00JIaCTM MPEIoaBaHNA M U3YUeHMA aHIVIMIICKOTO A3BIKA.
KiroueBbie ciioBa: IOBBIIIIEHNE KBaJIM(PUKAIN, CAMOCTOATEeNbHAA paboTa, oOpasoBaTesbHbIE OHJIAMH pecypchl, BebuHap,
KOMIIBIOTEPHAA TPAaMOTHOCTD, A3bIKOBAaA KOMIIETEHTHOCTb.

Sazanovych L.V.
Zaporizhzhia State Medical University

INNOVATIVE FORMS OF FOREIGN LANGUAGES
TEACHER COMPETENCE DEVELOPMENT

Summary

The paper examines innovative forms of teacher competence development. Approaches and requirements to teacher
qualification upgrade are discussed. It is noted that the content of teacher competence development plays a key role
in the improvement and development of teacher’s pedagogical talents. It is concluded that self-study work is an
effective form of language proficiency and computer literacy mastering. Attention is paid to existing online resources
for teachers and students of English.

Keywords: teacher competence development, self-study, online educational resources, webinar, computer literacy,
language competence.



